
 
云南蘑菇佳肴 

The Yunnan Mushroom Delicacy 
 

云南松茸 

The Yunnan Matsutake mushroom 
 

在日语中被称为“matsutake”，是一种珍稀珍贵的美味佳肴， 

蕴含着森林的精髓。它散发着独特浓郁的松树和泥土的香气， 

带来咸香中略带甜味的独特风味。 

Known as "Matsutake" in Japanese, is a rare and highly prized delicacy 

that embodies the essence of the forest. With its distinctive, robust 

aroma reminiscent of pine and earth, this mushroom offers a unique 

flavor profile that is both savory and slightly sweet. 

 

云南鸡油菌 

The Yunnan Chanterelle mushroom 
 

真正的烹饪佳肴，以其鲜艳的金黄色泽和精致的喇叭状外形 

而备受珍视。云南鸡油菌以其迷人的香气而闻名， 

融合了花香和果香，质地柔嫩而紧实， 

独特的风味将浓郁的泥土气息与一丝胡椒的清爽气息完美融合。 

A true culinary delight, cherished for its vibrant golden hue and delicate, 

trumpet-like shape. Known for its enchanting aroma, which combines 

floral and fruity notes, this mushroom has a tender yet firm texture, 

Yunnan chanterelles offer a unique flavor profile that balances earthy 

richness with a hint of peppery brightness. 

 

云南牛肝菌 

The Yunnan Porcini mushroom 
 

作为烹饪界的瑰宝，它以其浓郁的泥土气息和肉质的口感而闻名， 

能为任何菜肴增添深度。它拥有坚韧的菌盖和乳白色的菌柄， 

汲取了云南野生森林的精髓，与自然和谐共生。 

A gem of the culinary world, is celebrated for its rich, earthy flavor and 

meaty texture that brings depth to any dish. With a robust cap and a 

creamy white stem, this mushroom captures the essence of the wild 

forests of Yunnan, where it thrives in harmonious symbiosis with nature. 

 
 



 
 

 

 

 

 

云菌仙踪 

Yunnan Mushroom Delight 

 
云南鲜松茸刺身鱼子酱 大份 large portion 888 

Fresh Yunnan Matsutake 小份 small protion 468 

mushroom sashimi and caviar  

 

牛肝菌炒澳洲牛小排 488 

Stir-fried Australian beef short rib  

with Yunnan Porcini mushroom 

 

鸡油菌皱皮椒炒带子 328 

Stir-fried Japanese scallop with Yunnan Chanterelle mushroom 

and Choupi Chili 

 

鸡油菌香葱拌螺 298 

Yunnan Chanterelle mushroom and scallions with sliced whelk 

 

云南鲜松茸海螺炖花胶 288 

Double-boiled whelk with fish maw and  

fresh Yunnan Matsutake 

 

清炒美味牛肝菌 198 

Stir-fried Yunnan Porcini mushroom 
 
 

 
如果您对食物过敏，请在下单前提醒服务员 

If you are concerned about food allergies, please alert your server prior to ordering 
 

所有价格以澳门元计算, 并须另加 10%服务费 

All prices are in MOP and subject to 10% service charge 

 


